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REPONSES DES EXPLOITANTS RWANDAIS A CERTAINES QUESTIONS
 
CONCERNANT LES STOCKS, L' ACHAT ET LA VENTE DES PRODUITS
 

VIVRIERS, LES PRIX INCITATEURS, LES SOURCES D' INFORMATION EN
 
MATIERE AGRICOLE ET LE BUDGET FAMILIAL, PAR PREFECTURE.
 

RESULTATS PRELIMINAIRES
 

Celle-ci constitue une premibre publication des r6sultats
 
d'une enqu@te ponctuelle mense par le SESA (Service des enqu tes
 
et statistiques agricoles) au cours du mois de septembre-octobre
 
1987 dans le cadre de sa mission de fournir des donnLes
 
permettant notament aux planificateurs du secteur rural agricole
 
et autres utilisateurs d' accomplir plus efficacement leurs
 
missions. Cette enqu~te fait partie d' une s~rie d' 6tudes menbes
 
conjointement par le SESA et MSU (Universit6 d'Etat du Michigan, 
Etats Unis d' Ambrique) le but global 4tant de mieux comprendre 
le syst~me de production et de commercialisation des produits 
vivriers au Rwanda afin de promouvoir la s4curit& alimentaire des
 
producteurs rwandais. Dans cette premitre publication nous
 
pr~sentons uniquement des tableaux de frdquence des r~ponses
 
obtenues et par pr-4fecture. Les analyses plus approfondies seront
 
incluses dans les publications ult~rieures.
 

Les buts sp~cifiques de cette enqu~te 6taient multiples. 
Il s' agissait en gras d' obtenir des renseignements sur les 
stocks de certaines denrbes alimentaires-de base constituant la 
nutrition de 1' agriculteur rural rwandais, comparer ces donntes 
avec celles de la production et de 1' enqulte transaction. 11 s' 
agissait aussi de cerner les r-actions des paysans face A une 
mauvaise saison de rscolte. Un autre point concernait la 
d4termination de la position familiale au point de vue carence ou 
abondance de certains produits de base afin d' en faire une 
comparaison avec les donnbes provenant d' autres enqu~tes menbes 
au prLs du m@me 4chantillon et de cette manibre influencer au 
mieux les d~cisions A prendre ou les contraintes A d~gager. 
Concernant les prix, il s' agissait d' examiner s'ils ont une 
influence sur les dscisions de l'agriculteur au point de vue 
vente et production et A quel niveau. Autres points: L' 
agriculture est-elle stagnante ou au contraire, est-elle en train 
d' 6voluer pour s'ateler certaines cultures qui deviennent plus 
importantes au plus rentables ? Quel est l'4tat du systsme de 
vulgarisation agricole au Rwanda? Qu'est ce qui handicape 
l'agriculteur rural rwandais dans ses activitis de production et 
d'oQ tire -t-il g~ndralement ses revenus? Les paragraphes qui' 
suivent pr~sentent les 414ments indispensables pour la bonne 
compr~hension et l'interpr6tation des rdsultats (tableaux). 

Les 614ments suivants constitueront les points saillants
 
de ce rapport:
 

1. Description des tableaux et des questionnaires
 

2. Description des m@thodologies
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1. DESCRIPTION DES TABLEAUX ET DES QUESTIONNAIRES
 

1.1 ORDRE DE PRESENTATION DES TABLEAUX
 

-Pour fins de faciliter la lecture, chaque tableau porte le
 
num6ro de la question correspondante. ces tableaux sont donc,
 
pour vous permettre de les identifier, numdrotbs do qi a q24s
 
6tant entendu que les questions 21, 22, 23 et 24 sont dbdoubl6es.
 

-Le volume total comprenait vingt quatre questions ouvertes
 
car 1' enqu~t6 a la possibiltk de fournir n' importe quelle
 
rdponse et dans tout cet amalgame des possibiltds, le g~nie du
 
questionneur 6tant de faire un choix correspondant effectivement
 
A 1' un des items pr&vus.
 

Veuillez consulter d'abord 1'annexe qui contient le 
questionnaire pour avoir une premibre id~e sur l'objet en 
exergue. 

1.2 REMARQUES SPECIFIQUES A CERTAINS TABLEAUX
 

Le questionnaire trbs facile A manier n~cessite certaines 
attentions, les cibles 6tant ici les questions 8, 12, 15, 17 et 
18. Observez bien la question 8 et vous verrez que la r~ponse
 
"non" renvoie directement A la question 10. Cela nous a alors 
pouss6 A ajouter une variable "n'y pensent pas" A la-question 9 
pour 6viter des distorsions dans le calcul des statistiques. Les 
pourcentages de cet item "non" do la question 8 doivent 
correspondre A ceux de cette nouvelle variable de la question 
neuf. 
11 en va de m~me pour la question 12 odt le pourcentage visible 
pour la r~ponse "non" doit correspondre A celui des nouvelles 
variables "aucun moyen" (qi3), "non applicable" (ql4 ). 
Survolez encore la question 15 et 17 pour lesquelles les mimes 
observations sont 6galement valables. 

Une attention suppldmentaire doit une fois de plus encore 
frapper 1'esprit du lecteur. Dans le d~pouillement des fiches 
enqugt6es, nous avons remarqu6 que les questions ouvertes ont 
introduit une nouveautt: d'autres variables ont 6t6 ajouties 
lorsqu'elles pr4sentaient une frbquence plus ou moins 
significative. Ces cas ont st6 relev~s & la question 20 et 21. 

-Pour la question 20 les variables suivantes ont vu le jour: 
. SEMIS EN LIGNE 
. BON CITOYEN 
. ENTRETIEN CAFEIER 
. ENTRETIEN BANANIER 
. ACHAT VETEMENTS 
Sous la rubrique "bon citoyen" nous avons regroup6 toutes les 

r6ponses ayant des rapports plus ou moins 6troits avec les 
conseils sur le paiement des imp~ts, la pratique du bon 
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voisinnage, la participation A 1' umuganda et A 1' animation, 
et le respect des iddaux du MRND. 

-Nous listons ici aussi les nouvelles variables de la question 
vingt et un: 
.ACHAT SEMENCES
 
.ACHAT VETEMENTS
 
.LOCATION CHAMP
 
.EQUIPEMENT AGRICOLE
 

2. DESCRIPTION DES METHODOLOGIES
 

Le rssultat final d'une enqu~te est conditionn6 par toute une
 
s~rie d' activit@s qui s' enchalnent les unes les autres et nous
 
prdsentons ici un petit sommaire des m6thodologies utilishes:
 

M4thode d' 4chantillonnage
 
Conception du questionnaire
 
Pre-test initial
 
Instruction des superviseurs
 

2.1 METHODE D' ECHANTILLONNAGE
 

1079 menages ont fait 1' objet de 1' enqu@te. Ces menages ont
 
6td choisis d' une fagon albatoire et sont rdpartis dans dix
 
pr~fectures du pays selon le tableau ci-apris:
 

Pr6fj But I Bmb Cyg Gik Gis Git I Kbg I Kye Kig I Ruh 

Ech 1 134 111 83 84 110 139 84 8 140 111 

2. 2 CONCEPTION DU QUESTIONNAIRE
 

L' enqu~te pr6sentse ici constitue une deuxibme dans une sdrie d' 
enqu~tes de ce genre. La premibre a dt6 port4e sur un 6chantillon 
de 120 m6nages r4partis dans dix pr6fectures du pays ( Butare, 
Gisenyi, Kibungo, Kigali et Ruhengeri), et elle a servi pour pre
tester et affiner les questions incluses dans la seconde enqu~te. 
Les r~sultats de la premibre enqufte ont 6tO decrites dans un 
document intituld "Relationships between food production, 
marketing and farmer perceptions in five prefectures of Rwanda ", 
par Scott Loveridge et Micheal T.weber. 

Lors de la conception de la seconde enqu~te, certaines des
 
questions faisant partie de la premibre ont dtt modifibes, omises
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ou incluses selon les rssultats pergus.
 

2. 3 PRE-TEST INITIAL
 

Un pre-test initial a Ltd mend par les agent du bureau du SESA.
 
Ce pre-test men4 A Kagugu, commune-Rubungo, Prtfecture de
 
Kigali a permis de retoucher certaines questions ou d'en ajouter
 
d' autres. De ce pre-test initial est n4 un guide du
 
questionnaire: "aide msmoire enquate producteur IV".
 

2. 4 INSTRUCTION DES SUPERVISEURS
 

L' enqufte 4tant ponctuelle et devant se dbrouler dans un 
temps relativement court, il a 4td d~cid4 d' utiliser les dix 
superviseurs prbfectoraux du SESA comme enqu'teurs afin de 
minimiser les frais de formation qui auraient 4t4 trop 61ev6s si 
le SESA avait utilis4 ses soixante dix huit enqu~teurs sillonnant 
tout le pays . 

La formation a eu lieu i Kigali dans les bureaux du SESA. 
Avant de commencer la formation, un questionnaire a 4th distribu@ 
A chaque superviseur ainsi qu'un guide dont il a 6t6 question 
plus haut. Un bref expos4 du questionnaire suivi par un petit 
test de compr~hension fut vite fait, apr~s quoi le questionnaire 
fut parcouru sous forme de sketch, certains superviseurs jouant 
le r8le d' enqu@ths, d' autres celui d' enqu@teurs. 
Une descente sur les lieux s'imposait pour une formation sur 

terrain. L' 6quipe composhe par les agents du bureau du SESA et 
des superviseurs s'est rendue t Gahanga, Commune Kanombe, 
pr6fecture Kigali. 
Chaque superviseur eit 1' occasion d' intervieuwer un exploitant 
(chef de menage) et tout le monde pouvait se rendre compte de la 
r~alit6 du questionnaire. 
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18.8.86	 S.E.S.A. A 'ALSL 
ENQUETE PRODUCTEUR IV 

IDENTIFICATION:
 
N.
No. 

PREFECTURE:	 COMMUNE: 

SECTEUR:	 MENAGE-


DATE: 

UTILISATION B. C.: 
a b 0 

1. Quelles quantit6s (en seaux) vous restait-il juste- apris lsZ
 
derni&res semailles?(S'ils ne cultivent pas, mette%
 
"cult. pas".)
 

Mwali musigaranye ibishyimbo (amasaka) bingana bite (indcbWc)
 
murangiza gutera mw'ihinga lishize?
 

Haricot:	 Sorgho: 

2. 	Quelles quantit6s (en seaux) avez-vous en stock maintenant?
 
Combien avies-vous en stock juste avant la rcole de l'umthxndo
 
pass4? (Si c'est zero, mettez 0, et non un tiret!)
 

Ubu 	muhunitse (mubitse) ibishyimbo (amasaka) bigana iSA: 
Mwali mufite ibingana iki mbere y'isarura ly knumuhind? 

Maintenant	 Avant R6colte .rubind 

Haricot 

Sorgho
 

3. 	En 1984, quand vous, avez remarqu6 qae la ne 
s'annongait pas tr&s bonne, comment avez-vous reagi dar5 'os 
activiths du champs? 

Muli 1984, igihe mwabonaga ko umusaruro utasa-:amw.ammifetshe 
mute mubyerekeye ubuhinzi bwanyu?
 

(Une r6ponse--voir codes)
 

1. Rien chang 2. Cultiver les tuberculez
 

3. Question non-applicable--nouveau m6nage
 

4. Autre(priciser au-dessous)
 

1 

http:utasa-:amw.am


4. 	 Qu'avez-vous fait en 1984 pour vous approvisionner 
en produits vivriers? 

Mwakoze iki kugirango mubone ibibatunze?
 

1. Manger une plus grande quantit6 de tubercules
 

2. Manger banane & bibre
 

3. Chercher aide alimentaire aupr&s du Gouvernement
 

4. Chercher aide alimentaire chez voisins/parent6s
 

7. Acheter et/ou travailler hors exploitation
 

8. Question non applicable--nouveau m~nage
 

9. Autre (a pr&ciser)
 

5. 	Est-ce que vous aves requ. une aide alimentaire
 
gouvernementale lors de la mauvaise saison de rvcolte de 1984?
 

Muli 	1984, mwigeze nubona imfashanyo y'ibilibwa ya Leta? 

1 Oui 2 Non 

6-	 L'ann&e dernibre, pour les produits suivants, votre famille
 
6tait-elle?
 

Umwaka ushize, umusaruro w'......wanganaga iki? (1=Utubutse.
 
2=Uhagije, 3=Udahagije)
 

Haricot Sorgho Mais Banane Manioc Pomme Patate
 

1. Exc~dentaire : 

2. Autosuffisante 

3. Deficitaire
 

4. Ne 	cultive pas : 

2
 



A BESr 
ILASt E 

Dans les six mois & venir, allez-vous acheter ou vendre? 
(produir par produit) 

'umezi atandatu ali mberemurumva muzahaha cg muzagulisha?
 

Codes; 1=Acheter 2=Vendre 3=Pas de transactions. 

Haricot Sorgho_ Pomme 

te	 Banane Mais___ 

K 

8. 	 Quand vous 4.tablisser vos cultures, prenez-vous le prix du 
march6 en conideration' 

Io nittegura guteratkubiba) inyaka ii n'iiyi,mubikora
 
muzilikana ibiciro by'io myaka Iu masoko?
 

1. Oui 2. Non (si non, passeS & la question 10). 

9. 	 Quand vous prenez 1- prix du march& en consideration, est-ca 
que vous r6flichissez sur le Drixt actuel ou sur la prix A I'avenir? 

!yo mazilikanye ibyo biciro,muba mutehereza ibiciro biliho 
ubu s ibiciro b'izaza? 

1. Prix actual 2. Prix A l'avenir 

10. 	 Av- -vous stcke au moment de la recolte pass'e pour attendre 
.- Is prix sur les marches moritent? (pour les patates d.ace. 

-ecc 
 et las pommes de terre, demander si on a attendu u-n 
cnment avant de les d4terrer nour que ies prix montefnt). 

M-.mc-. tuenika ku mwero ushize mutegcreje ko ibiiro 
by--. ci tmuka? (Kubyerekeye ibijumba, imyumbati 
n'ibi- abea : niba bardroheje - bar-retse kubikura) 

Bri'ct Sorgho Pomm.e Patate Manioc 

., Oui..; 	 

2. Non..: ___ _ 	 : 



11. 	 Si les prix des denr6es alimentaires sur le march4 
augmentaient, essaieriez-vous d'augmenter la production 
totale? (Voir codes) 

Mwumva -ibiciro by'imyaka byiyongereye mwagerageza 
kwongera umusaruro wanyu? 

Si oui, quel est le moven le plus 
important que vous allez utiliser?
 

1.1 	 Utilisation des semences ambliorees
 

1.2 	 Utilisation des fertilisants 

1.3 	 Lutte phytopathologique 

1.4 	 Planter/semer une superficie totale blargie
 

1.5 	 Lutte anti-4rosive 

1.6 	 Autre (a pr&ciser au-dessous) 

2. Non 

12. 	Dans les annees prochaines, allez-vous essayer d'aug
menter la production de certains produits par rapport qux autres?
 

Mwumva mumyaka itaha muzagerageza kwongera umusarurc'
 
w'ibihingwa bimwe na bimwe kurusha ibindi?
 

1. Oui 2. Non (si non, passez A la question 15)
 

12. 	Quel eat le moyen le plus important que vous alles 
utiliser pour augmenter la production 
de certaine produits par rapport aux 
autres (Une reponse! Voir codes.) 

Ni ubuhe buivo mutekeresa kuzakoresha cyane cyane hugirangc 
muzarnure uwo musaruro?9 

1. Changeinent de la superficie allou6e A cette culture 

2. Changement de rotation/jachtre 

3. Changement de main-diceuvre 

4. Chanigement de semences
 

Fumure 

6. Lutte anti-erosive 

7. Autre mnthodes( A preciser) 

4 



14. 	 Tout en essayant d'.augmenter la production de certaines 
cultures, alles-vous maintenir les mgmes quantit6s 
reculties pour d'autres cultures? 

Himuramuw. mwongereye umusaruro wabiliya bihingwa mwatubwiye, murumva 
muzakomeza kubona umusaruro mwabonaga kubindi bihingwa? 

1. Oui 2. Non 

25. 	 Dans les annees dernieres, aves-vous essay& d'augmenter 
!a production de certains produits par rapport a d'aures 

Mu myaka ijshiae,hali ibihingwa bimwe na bimwe mwaba mwarage
rageje kwngerera umasaruro kurusha ibindi?
 

1. Gai 2. Non (si non. passez la question 17.) 

1n. 	Quel est l,? moyen e plius important que vous avez 
ullIas& Pour augm nter la production 
ced cerzains produits par ranport aur 
autres? (UJne rAponse--voir list:- des codes)---


Ni ubuhe bulvac waba warakoresheje cyane cyane kugicang:
 
uzamure umusaeuro w'ibyc bihingwaa wihitieymo?
 

1. Chansement d la superficie aloude Acett cuLture
 

Changement da rt.ation/ jachire
 

3. Changement cle main-d'oeuvre 

4. Changement de semences 

5. Fum-e 

6. Lutte antl-erosIve 

7. Autre m.thoda (-a Preiser au-dessouz) 

R, 



17, 	 Est-ce qu'il y a quelqu'un qui vous donne des conseilS en 
matiera d'agriculture? 
N.B.; !I faut bien preciser que vous posez la question sur
 

les agents de vulgarisation et non sur les enqu teurz! 
Blaba hali umuntu (abantu) ukugira (bakugira)inama mu byerekeye 
ubuhinzi?
 

Si oui, quelle est la personne qua vc'us conseille ie
 
Plus frbquenment?__
 

1.1 	Moniteur agricole . Chef de cllule 

1.3 Conseiller de secteur 1.4 Autre (& pr~ciser)
 

2 Non (si non,passes A la question 21 )
 

18. 2i oui, quelle est la fr6quence de contact? 

Nica uwo muntu ahali,mubonana kangahe? 

I Une fois par jour 2 Deux a six fois par semaine 

3 Une tois par semaine 4 Deux ou trois fcis par mois 

5 One fois par incs 6 Une fois dans deux mo0is 

7 Une fois d.%an 3 mois 8 Une foi daa 4 mi s 

2 Moins qu' une fois clans quatre mois, mais plus qu' une rIoTs 
nar ar 

10 Moiins u-'une Lois par an 11 Autre (6 pr&zier au-dessous) 

i19. 	 Vos coutacts avec cette personne ont lieu sur votre exploitation 
cu 	 aileurs? 
Uwo muntu mhulira mungo/imiima yanyu eg ahandi?
 

Sur1 mon e.ploitation 2. Aillurs
 

20. Cette personne vous conseille sur quai? (Plusieurs repones 
sctnt possible )
 
Owo muntu akugira inama kubyereheye iki?
 

1. 	 Lutte anti-rosive 2. Lutte phytopathologique 

3. 	 7yp ine/aante 4. Rotation/jach~re 

5. 	 M6thod-s de stockage 6. Fumure 

7. 	 Pri. du r::arch'/ Strat6gies de vente 

3. 	 Silection de vari t.s de semences
 

Elevage 10 Autres (a priciser)
 
-1(
 



21. 	 Pendant quel(s) mois avez-vous la plus grande difficulm tie 
finances? (encerclez un maximum de six mois) 

AJ. mayahe mezi kurusha ayandi mugira ingorane zikabije
 
zo kubona amafaranga?
 

jan 	 Fev Mar Avr Mai Jun jul Aou Sep Oct Nov Dec Pas 

Ces difficult~s sont dues-a quel bescin?
 
(Une reponse--voir codes):
 

To 	 muba mukeneye cyane cyane ninkibthe muli ayo mez? 

1. Besoin dacheter nourriture 2. Impts/ctisation 

3. Besoin de payer main d'oeuvre 4. Frais scolaires 

.	 Peu de revenu cals) mois par rapport aux autres mais 

kutre (K priciser) 

uile est votre source de revenu la plus inportaate3 
(Voir Liste de codes en-dessous.) 

Ahanini cyane.nihe mukuhee gukomora agafaranga? 

Et la seconde en importance?....
 
(Voir listo des codes en-dessous.)
 

1. !.0. ches on autre expoltant 7. S&laire 

2- Travail au projet	 8. Vente de produits vivri'r. 

J. Clture induztrieile	 9, Vente 4le7ge 

4. One parent qui aide	 Travail artisanal 

5. Vente biere de banane/sorghe 12. 

6. Location champs	 13. Autre (& prrciser au-dessuus) 

7
 



23.* 	 Quel est le besoin aucuel vous consacrez le plus de 
d6penses? (voir liste des codes en-dessous) 

Ni ikihe kintu cyane cyane gikunze kugutwara amafaranga? 

Et le second en importance?(voir liste des codes)___ 

1. Imp6ts 	 2. Frais scolaires 

3. Achats des m!dicaments 4. V tements 

4. Achat nourriture 	 5;. Achat pztrole 

d. Achat biere 	 Z Achat savon 

4. Main-d'oeuvre 	 409. Achat articles de cuisine 

10f. Location champs 	 1T. Achat semences
 

1. Achat outillage 	 1W Autre (A pr&ciser au-desseus) 

24. Quelle est la contrainte la plus importante qui vous 
handicape pour augmenter la production? (voir liste 

des codes en-dessous)
 

Ni ikihe.kintu cyane cyane cyikubangamira mukuzamura
 
umusaruro mu buhinzi bwawe?
 

Et la seconde en importance?(voir codes)
 

1. Superficie insuffisante 2. Main-d'oeuvre 

3. Semences 	 4. Engrais ou terres non-ferties 

5. Marqjue de pesticides 6. Beaucoup de pluiez 

7. Pea de pluies 	 8. Prix bas des produits vivriers 

9. Manque de d6bouch~s 10. Autres (A pr6ciser au-dessosi 

8
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